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**My Broken Language: A Memoir**

my broken language a memoir begins not with perfect words or flawless sentences, but with the
raw, unpolished expressions of a voice struggling to find its place in a world that prizes linguistic
precision. This memoir is not just about language in its traditional sense—it’s about identity,
belonging, and the beautiful imperfections that shape communication. It’s a journey through
fragmented phrases, misunderstood meanings, and moments of clarity that emerge from the chaos
of imperfect speech.

Language is often seen as a tool for connection, yet for many, it becomes a barrier. My broken
language reflects the challenges faced when words fail to capture the depth of experience or when
cultural nuances slip through the cracks. This memoir dives deep into the emotional landscape of
speaking, hearing, and ultimately embracing a language that is “broken” but brimming with
meaning.

Understanding the Concept of Broken Language

When we talk about broken language, it’s easy to assume it refers merely to grammatical errors or
mispronunciations. However, broken language can be far more complex—it encompasses accents,
dialects, hybrid languages, and even the internal dialogue of someone learning to express
themselves under difficult circumstances.

What Does Broken Language Really Mean?

Broken language is often the result of linguistic displacement, where individuals grow up speaking
multiple languages or learn a second language later in life. It might manifest as:

- Mixing vocabulary from different languages
- Unconventional sentence structures
- Pronunciation influenced by a mother tongue
- Hesitations and pauses as the speaker searches for the right word

Yet, this "brokenness" is not a flaw but a unique form of expression that tells a story about the
speaker’s background, struggles, and resilience.

The Emotional Weight Behind Broken Language

For many, my broken language a memoir symbolizes vulnerability. Speaking imperfectly can lead to
feelings of embarrassment or isolation, especially in environments where linguistic perfection is
expected. Yet, it can also be empowering. Embracing broken language means acknowledging one’s
journey, the cultural intersections, and the personal growth that comes with navigating multiple



identities.

My Broken Language: A Memoir of Identity and
Belonging

My broken language a memoir is not just a personal narrative—it resonates with countless others
who have felt caught between languages, cultures, and expectations. The memoir explores how
language shapes identity and how broken language, in particular, reflects the fluidity of self.

Language as a Marker of Identity

Language is deeply intertwined with identity. For immigrants, children of immigrants, or anyone
living between cultures, language can become a powerful symbol of who they are—or who they feel
they are not. Speaking a broken language might mean:

- Feeling disconnected from one’s heritage
- Struggling to fit into a new culture
- Navigating the stereotypes and judgments attached to accents or linguistic differences

Yet, through the memoir’s narrative, readers discover that broken language is a bridge rather than a
barrier, connecting past and present, home and abroad.

Finding Belonging Through Imperfect Speech

One of the most poignant themes in my broken language a memoir is the search for belonging. The
memoir shares moments of discomfort and triumph—like the first time speaking confidently in a new
language or being understood despite imperfections. These moments highlight the universal human
desire to connect and be accepted.

Challenges and Triumphs in Embracing Broken
Language

Living with a broken language comes with unique challenges but also unexpected victories. The
memoir sheds light on both, offering insights for readers who might be on a similar journey.

Common Challenges Faced by Speakers of Broken Language

Many who speak broken language face:



1. **Miscommunication** – Words might be misunderstood or misinterpreted, leading to frustration.
2. **Social Stigma** – Negative judgments based on language proficiency can affect self-esteem.
3. **Internal Frustration** – The desire to express oneself fully can feel hampered by linguistic
limitations.
4. **Cultural Alienation** – Feeling caught between two worlds without fully belonging to either.

Triumphs and Moments of Clarity

Despite these obstacles, my broken language a memoir shares stories of personal growth and
acceptance:

- **Learning to Own Your Voice:** Embracing imperfections as part of your unique expression.
- **Building Empathy:** Recognizing that everyone struggles with communication in some way.
- **Creating New Forms of Expression:** Sometimes broken language leads to creative linguistic
hybrids that enrich communication.
- **Connecting with Others:** Finding communities that value diverse voices and stories.

Practical Insights for Embracing Your Own Broken
Language

If you find yourself relating to the themes of my broken language a memoir, there are practical steps
you can take to embrace and even celebrate your linguistic journey.

Tips for Navigating Language Imperfections

Practice Regularly: The more you use your language skills, the more confident you’ll
become.

Seek Supportive Communities: Engage with groups that celebrate multilingualism and
diverse accents.

Focus on Communication, Not Perfection: Remember that effective communication is
about being understood, not about flawless grammar.

Use Language as a Tool for Connection: Share your story with others—language is a
bridge, not a wall.

Embrace Mistakes: Every error is a step toward mastery and self-expression.



Exploring Language Learning as a Lifelong Journey

My broken language a memoir serves as a reminder that language learning and adaptation do not
have an endpoint. Even native speakers evolve their language over time. Viewing your linguistic
growth as an ongoing process can reduce pressure and foster a more joyful relationship with
language.

The Cultural and Social Impact of Broken Language

Beyond personal narratives, my broken language a memoir touches on broader cultural and societal
implications. Language shapes how communities interact and how cultures merge and evolve.

Breaking Stereotypes and Building Bridges

Societies often marginalize those who speak with broken language, associating linguistic errors with
lack of intelligence or capability. This memoir challenges such stereotypes by humanizing the
experience behind the broken words and highlighting the richness that linguistic diversity brings.

Language Evolution and Hybrid Cultures

Broken language is often at the forefront of linguistic innovation. The blending of languages creates
new dialects, slangs, and modes of expression that reflect changing cultural landscapes. My broken
language a memoir celebrates this evolution as a testament to human adaptability and creativity.

A Personal Reflection on Writing My Broken Language:
A Memoir

Writing my broken language a memoir was an act of vulnerability and empowerment. It forced me to
confront insecurities about my speech and celebrate the authenticity behind it. The memoir became
a space where brokenness was not something to fix but something to cherish.

Through this process, I discovered that language is much more than a system of rules; it’s a living,
breathing entity shaped by emotion, culture, and experience. My broken language is a reflection of
my life’s journey—imperfect, evolving, and deeply meaningful.

This memoir invites readers to reconsider what it means to speak “correctly” and to appreciate the
beauty in every broken phrase, every accented word, and every unique voice that tells a story worth
hearing.



Frequently Asked Questions

What is the central theme of 'My Broken Language: A
Memoir'?
The central theme of 'My Broken Language: A Memoir' is the exploration of identity, language, and
cultural heritage through the author's personal journey of reclaiming her native tongue and
understanding her roots.

Who is the author of 'My Broken Language: A Memoir'?
The author of 'My Broken Language: A Memoir' is Quiara Alegría Hudes, a playwright and memoirist
known for her powerful storytelling and exploration of cultural identity.

How does 'My Broken Language' address the concept of
language and identity?
In 'My Broken Language,' the author delves into how language shapes personal and cultural identity,
illustrating the struggles and beauty of speaking a 'broken' or imperfect version of her ancestral
language.

Why is 'My Broken Language' considered an important
memoir in contemporary literature?
'My Broken Language' is considered important because it provides a nuanced perspective on
bilingualism, cultural dislocation, and the immigrant experience, contributing to broader
conversations about language and identity in contemporary literature.

What writing style does Quiara Alegría Hudes use in 'My
Broken Language'?
Quiara Alegría Hudes employs a lyrical and intimate writing style in 'My Broken Language,' blending
poetic prose with vivid storytelling to convey her emotional and linguistic journey.

How has 'My Broken Language: A Memoir' been received by
readers and critics?
'My Broken Language: A Memoir' has been praised by readers and critics for its heartfelt
exploration of language and heritage, with many highlighting its emotional depth and the
universality of its themes related to belonging and self-discovery.

Additional Resources
My Broken Language: A Memoir Explored – An Analytical Review



my broken language a memoir stands out as a compelling narrative that delves into the complex
interplay of language, identity, and cultural heritage. This memoir, penned with an intimate and
reflective voice, captures the nuanced struggle of living between languages and the emotional
resonance embedded in bilingual or multilingual experiences. As a subject of literary and
sociolinguistic interest, my broken language a memoir offers fertile ground for exploration into how
language shapes self-perception and social belonging.

Contextual Background and Thematic Overview

My Broken Language: A Memoir chronicles the personal journey of the author navigating their
fractured relationship with language—a theme that resonates widely in globalized societies where
linguistic hybridity is increasingly common. The memoir provides an autobiographical lens through
which readers can examine the challenges and triumphs of holding onto one’s mother tongue while
adapting to a dominant or new language environment. Such experiences often evoke feelings of
alienation, loss, and rediscovery, which the memoir articulates with striking clarity.

This narrative is positioned within a broader cultural discourse around language attrition, heritage
preservation, and identity formation. The memoir’s candid portrayal of “broken language” highlights
the emotional toll and the cultural dissonance experienced by many immigrants, children of
diaspora, or individuals caught between linguistic worlds. It exposes the reader to the fragmented
nature of communication when language fluency is compromised by external pressures or internal
conflicts.

Language as Identity and Cultural Expression

One of the most compelling aspects of my broken language a memoir is its exploration of language
as an intrinsic part of identity. The memoir illustrates how language is not merely a tool for
communication but a vessel carrying cultural memories, traditions, and familial bonds. The author’s
fragmented use of language symbolizes a fragmented selfhood, underscoring the psychological
impact of losing or struggling to maintain fluency in one’s native tongue.

In sociolinguistic terms, this memoir exemplifies code-switching, language attrition, and hybridity.
These phenomena are increasingly prevalent in multicultural societies and are subjects of extensive
academic research. The memoir’s narrative style mirrors these linguistic realities, often blending
languages or reflecting the imperfect mastery of each. This stylistic choice enriches the authenticity
of the memoir, drawing readers into the lived experience of linguistic dislocation.

Comparative Insights: My Broken Language Versus Other
Memoirs on Language and Identity

When compared with other memoirs focusing on language and identity, such as Jhumpa Lahiri’s “In
Other Words” or Luis Alberto Urrea’s “The Devil’s Highway,” my broken language a memoir
presents a unique perspective shaped by its raw and unfiltered narrative voice. While Lahiri’s work
often emphasizes the deliberate choice to learn or shed a language, my broken language a memoir



underscores the involuntary fragmentation and loss that language learners or heritage speakers
might endure.

Additionally, unlike some memoirs that romanticize bilingualism, this memoir candidly addresses the
struggles and imperfections that come with linguistic hybridity. It refrains from idealizing language
acquisition, instead offering a nuanced portrayal that includes moments of embarrassment,
misunderstanding, and cultural disconnection. This approach lends the memoir a relatable and
grounded tone, appealing to readers who have experienced similar linguistic challenges.

Stylistic Features and Narrative Techniques

The memoir employs a reflective and introspective style, often weaving between past and present to
illustrate the evolving relationship with language. The narrative is punctuated with vivid anecdotes
that reveal the emotional landscape behind linguistic struggles. This personal storytelling approach
invites empathy and fosters a deeper understanding of the psychological dimensions of language
loss and recovery.

The use of fragmented sentence structures and code-mixing throughout the memoir is a deliberate
stylistic feature that reinforces the theme of “brokenness.” It mimics the actual experience of
navigating multiple languages that are not fully mastered or comfortably used. This technique
enhances the memoir’s authenticity and aligns with contemporary literary trends that embrace non-
linear and hybrid narrative forms.

Pros and Cons of the Memoir’s Approach

Pros: The memoir’s honesty and vulnerability create a strong emotional connection with
readers. Its linguistic authenticity offers a rare glimpse into the lived realities of multilingual
individuals. The narrative’s focus on identity and cultural heritage enriches conversations
around immigration, assimilation, and language preservation.

Cons: Some readers unfamiliar with linguistic concepts or code-switching might find the
narrative challenging to follow at times. The fragmented language style, while effective for
thematic purposes, could disrupt narrative flow for those accustomed to traditional memoir
formats.

Relevance in Contemporary Society and Educational
Implications

My broken language a memoir is particularly relevant in an era marked by global migration and
cultural intermingling. Language loss and hybridization are widespread phenomena affecting
millions worldwide, making this memoir a significant cultural document. It serves as an important



reference point for educators, linguists, and policymakers interested in heritage language
preservation and the psychological effects of language displacement.

From an educational standpoint, the memoir encourages greater awareness of the challenges faced
by students from bilingual or multilingual backgrounds. It advocates for supportive language policies
that recognize the value of maintaining native languages alongside dominant societal languages.
Such recognition can improve educational outcomes and foster positive identity development among
linguistic minority students.

Potential Impact on Readers and Broader Cultural
Conversations

Readers of my broken language a memoir often find themselves reflecting on their own linguistic
identities and the cultural narratives embedded within language use. The memoir’s evocative
portrayal of linguistic fragmentation invites discussions on the politics of language, assimilation
pressures, and the importance of cultural memory.

Moreover, the memoir contributes to a broader cultural conversation about the resilience and
adaptability of language in the face of displacement and globalization. It underscores the human
cost behind language attrition and the persistent longing for connection to one’s roots—a theme that
resonates across diverse cultural contexts.

In sum, my broken language a memoir is a poignant, insightful contribution to contemporary
literature on language and identity. Its investigative depth and authentic voice make it a valuable
resource for anyone interested in the intricate relationship between language, culture, and selfhood.
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family became her private pantheon, a gathering circle of powerful orisha-like women with tragic
real-world wounds, and she vowed to tell their stories—but first she’d have to get off the stairs and
join the dance. She’d have to find her language. Weaving together Hudes’s love of music with the
songs of her family, the lessons of North Philly with those of Yale, this is a multimythic dive into
home, memory, and belonging—narrated by an obsessed girl who fought to become an artist so she
could capture the world she loved in all its wild and delicate beauty. LONGLISTED FOR THE
ANDREW CARNEGIE MEDAL
  my broken language a memoir: My Broken Language: A Theater Jawn Quiara Alegría
Hudes, 2024-07-16 Quiara Alegría Hudes’ stage adaptation of her much-lauded memoir is a joyous
celebration of Puerto Rican womanhood in 1990s West Philadelphia. In this memoir-turned-play,
Hudes showcases a handful of key life moments that mark subtle changes in her sense of self and
her place in the world. Interlaid between these vignettes are moments of song, dance, and ritual that
evoke her boisterous girlhood in a house run by the Perez women. Through this piece, we come to
understand the collaborative art that was Hudes’s coming of age, and the communal nature of
autobiography.
  my broken language a memoir: Pragmatic Liberation and the Politics of Puerto Rican
Diasporic Drama Jon D. Rossini, 2024-05-07 Pragmatic Liberation and the Politics of Puerto Rican
Diasporic Drama explores the work of a unique group of playwrights—Puerto Rican dramatists
writing in the United States—who offer a model of political engagement. As members of the Puerto
Rican diaspora, they have a heightened awareness of the systematic discrimination and the colonial
citizenship created by Puerto Rico’s territorial status. Pragmatic Liberation analyzes the work of
established playwrights as well as work that has previously received little attention in the world of
theater studies, including René Marqués’s Palm Sunday. The book demonstrates the strategies these
playwrights use to model a nuanced way of moving toward liberation while being sensitive to the
potential impact these actions might have on those closest to us. This is a crucially important model
that needs more attention in our currently polarized political moment.
  my broken language a memoir: School Psychologists as Advocates for Social Justice Kathleen
Ness, 2023-01-26 School Psychologists as Advocates for Social Justice explores how school
psychologists promote and protect the educational rights of children, using the author’s extensive
experience as illustration. The roles of school psychologists have expanded from strictly assessment
to advising school districts on how to improve school climate, helping schools face tragedy, and
counseling students dealing with trauma. Combined with pertinent research, personal narratives
describe challenges the author faced while a teacher and later as a school psychology practitioner
and illustrate how necessary advocacy is in addressing the academic, behavioral, and emotional
needs of students. Careful consideration is given to equity issues of disability, racism, Islamophobia,
and bilingualism in schools. Combining informative personal experience with research, emphasizing
the importance of children’s rights within the school community, and encouraging effective advocacy
with legislative leaders, this book is a necessity for both new and seasoned school psychologists.
  my broken language a memoir: Narrative Writing with Latinx Teens Carla España,
2024-12-30 How can we create writing instruction that allows Latine youth to desahogarse, where
writing is a release? How can we learn more about Latinx youth and the issues that matter to them
so that we can all reimagine a better world? In Narrative Writing with Latinx Teens: Testimonios,
Texts, and Teaching, Dr. Carla España introduces the Writing for Desahogo Teaching Framework, a
foundation for twenty writing lessons that immerse students in texts on topics that include
(im)migration, mental health, language, resilience, and community to facilitate their discussions and
writing. Inspired by research with Latinx teens and young adults, Dr. España bookends each chapter
with the words of Latinx youth and testimonios by Latinx educators while inviting teachers to share
in the vulnerability of writing to heal with her own creative writing expanding on these topics.
Poems and narratives give readers a lens into Dr. España’s particular experience while setting up
teacher and student text sets as entry points into the topic of study. Each chapter’s lesson sequences
include four text types for study: ● Multimedia introduction ● Poetry immersion ● Middle-grade



literature ● Young adult literature Narrative Writing with Latinx Teens is a weaving of Dr. España’s
teaching in different settings with Latinx teens in middle grade classrooms and presently, in the
Department of Puerto Rican and Latinx Studies at Brooklyn College. It’s reimagined writing
workshops meets Ethnic Studies. Ultimately, this book invites educators to consider the complexity
of the Latinx diaspora, dispel myths of Latinidad, and consider the ways we can create spaces for the
writers in our midst to feel like they can flourish in their criticality and in their joy. With a foreword
by award-winning author, arts activist, and translator, Aida Salazar, Narrative Writing with Latinx
Teens calls us to grow in our courage, curiosity, and criticality, following the examples of the youth
and creators of Latin American descent it features and celebrates.
  my broken language a memoir: A Companion to Multiethnic Literature of the United
States Gary Totten, 2023-12-26 Provides the most comprehensive collection of scholarship on the
multiethnic literature of the United States A Companion to the Multiethnic Literature of the United
States isthe first in-depth reference work dedicated to the histories, genres, themes, cultural
contexts, and new directions of American literature by authors of varied ethnic backgrounds.
Engaging multiethnic literature as a distinct field of study, this unprecedented volume brings
together a wide range of critical and theoretical approaches to offer analyses of African American,
Latinx, Native American, Asian American, Jewish American, and Arab American literatures, among
others. Chapters written by a diverse panel of leading contributors explore how multiethnic texts
represent racial, ethnic, and other identities, center the lives and work of the marginalized and
oppressed, facilitate empathy with the experiences of others, challenge racism, sexism, homophobia,
and other hateful rhetoric, and much more. Informed by recent and leading-edge methodologies
within the field, the Companion examines how theoretical approaches to multiethnic literature such
as cultural studies, queer studies, ecocriticism, diaspora studies, and posthumanism inform literary
scholarship, pedagogy, and curricula in the US and around the world. Explores the national,
international, and transnational contexts of US ethnic literature Addresses how technology and
digital access to archival materials are impacting the study, reception, and writing of multiethnic
literature Discusses how recent developments in critical theory impact the reading and
interpretation of multiethnic US literature Highlights significant themes and major critical trends in
genres including science fiction, drama and performance, literary nonfiction, and poetry Includes
coverage of multiethnic film, history, and culture as well as newer art forms such as graphic
narrative and hip-hop Considers various contexts in multiethnic literature such as politics and
activism, immigration and migration, and gender and sexuality A Companion to the Multiethnic
Literature of the United States is an invaluable resource for scholars, researchers, undergraduate
and graduate students, and general readers studying all aspects of the subject
  my broken language a memoir: My Broken Language: a Theater Jawn Quiara Alegría Hudes,
2024 Quiara Alegría Hudes' stage adaptation of her much-lauded memoir is a joyous celebration of
Puerto Rican womanhood in 1990s West Philadelphia. Rather than attempting to tell the story of an
entire life in ninety minutes, Hudes selects key moments that mark subtle changes in her sense of
self and her place in the world. Through Hudes' eyes we witness her discovery of her mother's
Santería practice, her realization that her cousin cannot read despite having graduated from high
school, and her own gradual self-discovery through books by Pabla Neruda, Sanda Cisneros, and
William Shakespeare. Interlaid between these stories are moments of song, dance, and ritual that
evoke Hudes' boisterous girlhood in a house filled with the Perez women. Five actresses alternate
between playing Quiara herself and the other women of the story, emphasizing the communal nature
of autobiography. Through this piece, we come to understand how Hudes' plays are in many ways
continuations of the stories she was surrounded by as a child--
  my broken language a memoir: The Theatre of Paula Vogel Lee Brewer Jones, 2023-06-15 In
this volume, Lee Brewer Jones examines Paula Vogel as both a playwright and renowned teacher,
analyzing texts and early reviews of Vogel's major plays-including Indecent, Desdemona, How I
Learned to Drive, and The Baltimore Waltz-before turning attention to her influence upon other
major American playwrights, including Sarah Ruhl, Lynn Nottage, and Quiara Alegría Hudes.



Chapters explore Vogel's plays in chronological order, consider her early influences and offer
detailed accounts of her work in performance. Enriched by an interview with Lynn Nottage and
essays from scholars Ana Fernández-Caparrós and Amy Muse, this is a vibrant exploration of Paula
Vogel as a major American playwright. By the time Paula Vogel made her Broadway debut with her
2017 Rebecca Taichman collaboration Indecent, she was already an accomplished playwright, with a
Pulitzer Prize for How I Learned to Drive (1998) and two Obie Awards. She had also enjoyed a
brilliant career as a professor at Brown and Yale with students such as Sarah Ruhl, a MacArthur
“Genius” Grant winner, Pulitzer Prize winners Nilo Cruz, Quiara Alegría Hudes, and the only woman
to win two Pulitzers for Drama, Lynn Nottage. Vogel's theatre draws upon Russian Formalist Viktor
Shklovsky and uses devices such as “defamiliarization” and “negative empathy” to challenge
conventional definitions of protagonists and antagonists.
  my broken language a memoir: Prose to the People Katie Mitchell, 2025-04-08 A stunning
visual homage to Black bookstores, featuring a selection of shops around the country alongside
essays that celebrate the history, community, activism, and culture these spaces embody, with an
original foreword by Nikki Giovanni. Black literature is perhaps the most powerful, polarizing force
in the modern American zeitgeist. Today—as Black novels draw authoritarian ire, as Black memoirs
shape public debates, as Black polemics inspire protest petitions—it’s more important than ever to
highlight the places that center these stories: Black bookstores. Traversing teeming metropolises
and tiny towns, Prose to the People explores a these spaces, chronicling these Black bookstore's past
and present lives. Combining narrative prose, eye-catching photography, one-on-one interviews,
original essays, and specially curated poetry, Prose to the People is a reader’s road trip companion
to the world of Black books. Thoughtfully curated by writer and Black bookstore owner Katie
Mitchell, Prose to the People is a must-have addition to the shelves of anyone who loves book culture
and Black history. Though not a definitive guide, this dynamic book centers profiles of over fifty
Black bookstores from the Northeast to the mid-Atlantic, the South, and the West Coast, complete
with stunning original and archival photography. Interspersed throughout are essays, poems, and
interviews by New York Times bestsellers Kiese Laymon, Rio Cortez, Pearl Cleage, and many more
journalists, activists, authors, academics, and poets that offer deeper perspectives on these
bookstores' role throughout the diaspora. Complete with a foreword by world-renowned poet and
activist Nikki Giovanni, Prose to the People is a beautiful tribute to these vital pillars of the Black
community.
  my broken language a memoir: Nuyorican and Diasporican Visual Art Arlene Dávila,
Yasmin Ramirez, 2024-12-13 Although Puerto Rican artists have always been central figures in
contemporary American and international art worlds, they have largely gone unrecognized and been
excluded from art history canons. Nuyorican and Diasporican Visual Art provides a critical survey of
Puerto Rican art production in the United States from the 1960s to the present. The contributors
assert the importance and contemporaneity of the Nuyorican art movement by tracing its emergence
alongside other American vanguardist movements, highlighting its innovations, and exploring it as
an expression of Puerto Rican culture beyond New York to include cities such as Chicago,
Philadelphia, and Orlando. They also foreground the contributions and radical aesthetics of female,
Black, and queer Puerto Rican artists. Following the expansion and decentralization of the Puerto
Rican diaspora and its artistic output, this volume is a call to action for scholars, curators, and
artists to address the historical inequalities that have marginalized Diasporican artists and reassess
the presence of Puerto Rican artists. Contributors. Joseph Anthony Cáceres, Taína Caragol, Arnaldo
M. Cruz-Malavé, Deborah Cullen-Morales, Arlene Dávila, Kerry Doran, Elizabeth Ferrer, Yomaira C.
Figueroa-Vásquez, Al Hoyos-Twomey, Teréz Iacovino, Johnny Irizarry, Johana Londoño, Gabriel
Magraner, Nikki Myers, Urayoán Noel, Néstor David Pastor, Yasmin Ramirez, Melissa M. Ramos
Borges, Raquel Reichard, Rojo Robles, Abdiel D. Segarra Ríos, Wilson Valentín-Escobar
  my broken language a memoir: Memoir of John Britt, the Happy Mute Charlotte
Elizabeth, 1850
  my broken language a memoir: Selected Spiritual Writings of Anne Dutton: Discourses,



poetry, hymns, memoir Anne Dutton, 2003
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